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LENosTRE SEDI { )

Cefla nasce ad Imola nel 1932,
dove tuttora mantiene la sede
principale. A questa si affiancano
altre 26 sedi in tutto il mondo.

STABILIMENTI PRODUTTIVI

Abbiamo 13 impianti produttivi

in Italia, Cina, Germania, Russia e
USA, per un totale di 176.000 mq.
di stabilimenti.

DIPENDENTI

Attualmente, possiamo contare
sulla professionalita e sulla
passione di 1900 persone.

CLIENTI ATTIVI

Abbiamo 55.000 clienti attivi, che
credono e investono nellinnovazione
almeno quanto noi.

PLANT SOLUTIONS

Impianti civili e tecnologici,
cogenerazione, trigenerazione
e sistemi per la produzione e
recupero di energia.

SHOPFITTING

Retail design e realizzazione

di concept espositivi, nonche
soluzioni industrializzate e sistemi
di proximity marketing per la
moderna distribuzione.

MEDICAL EQUIPMENT

Sviluppo e produzione di
dispositivi medici ad alta
tecnologia per il settore medicale,
per odontoiatri e radiologi.

C-LED

Progettazione e produzione di
applicazioni elettroniche (anche
a LED) e tecnologie avanzate per
lilluminazione e la connettivita
wireless.
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Cefla was founded in Imola, where
we still maintain the headquarters.
We also have 26 locations around
the world.

PLANTS

We have 13 production sites in
Italy, China, Germany, Russia and
USA, with a total surface area of
176,000 sgm.

EMPLOYEES

Currently, we can rely on the
professionalism and passion of
1900 employees

We have 55,000 active
customers, who believe and
invest in innovation as much as
we do.

PLANT SOLUTIONS

Civil and technological plant
systems, cogeneration,
trigeneration and systems for
power generation and recovery.

SHOPFITTING

Retail design and implementation
of display concepts, as well as
industrialised shopfitting solutions
and proximity marketing systems
for the modern retail trade.

MEDICAL EQUIPMENT

Development and production of
high-tech medical devices for
the medical sector, for dental
professionals and radiologists.

C-LED

Design and production of high-
tech electronic applications
(including LED) for lighting and
wireless connectivity.
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Cefla nace en Imola, donde
todavia mantiene su sede
principal. A ella se suman otras 26
sedes en todo el mundo.

PLANTAS DE PRODUCCION

Disponemos de 13 instalaciones
productivas en ltalia, China,
Alemania, Rusia y EE. UU., con una
superficie total de 176 000 m?.

EMPLEADOS

En la actualidad, podemos contar
con la profesionalidad y la pasion
de 1900 personas

CLIENTES ACTIVOS

Tenemos 55 000 clientes activos,
que creen e invierten en la
innovacion tanto como nosotros.

PLANT SOLUTIONS

Instalaciones civiles y
tecnologicas, cogeneracion,
trigeneracion y sistemas para la
produccion y recuperacion de
energia.

SHOPFITTING

Diserio de espacios comerciales
y realizacion de conceptos de
exposicion, asi como soluciones
industrializadas y sistemas de
marketing de proximidad para la
moderna distribucion.

MEDICAL EQUIPMENT

Desarrollo y produccion de
dispositivos médicos de alta
tecnologia para el sector médico,
para odontologos y radiclogos

C-LED

Disefio y produccion de
aplicaciones electronicas

(incluso LED) y tecnologias
avanzadas para la iluminacion y la
conectividad wireless.
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HALLIN NOAPA3AEJIEHUS .

Cefla 6bi1a ocHoBaHa B I. Vimona, rae

u ceniqac HaxoauTCs ro/IoBHOW oguc.

26 rogpasgeneHni pacrnpegeneHsl rno
BCEeMy MUPY.

3ABO/bI

Ha obwe nnowaan 176000

M2 B Utanun, Kutae, lfepmarun,
Poccum n CLLIA pasmeLyeHbl 13
rpPon3BOACTBEHHbIX M/I0LLALOK.

COTPYAHUKN

B HacTosiLyee BpeMsi Mbl riosaraemcsi
Ha 1900 rpogeccnoHasibHbIX U
yBJIEYEHHbIX COTPYAHNKOB.

JENCTBYIOLLUNE
MOTPEBUTEJIN

Y Hac 55000 gevictByroLymx
roTpebuTene, Tak Xxe, Kak u
Mbl, BEPSILUMX B [IPOrpecc u
VHBECTUPYIOLLIMX B HErO.

PLANT SOLUTIONS

/'pam,ancxme TexXHoJsiorm4eckue
POMBbILLIJIEHHbIE KOreHepaLnoHHbIe
n TpureHepaynoHHbIe CUCTEMbI
rpoun3BogcTea v pekyriepauynu
SJIEKTPO3HEPIrnn.

SHOPFITTING

PaspaboTka v BHeapeHne
KOHLErUui rpaMOTHOW BbIKIEAKH,
MPOMBILLIEHHbIE PELLEHUST U
COMyTCTBYIOLUNE MAPKETUHIOBbIE
PeLLeHUs 415 COBPEMEHHOM
PO3HNYHOV TOProBJ/IN.

MEDICAL EQUIPMENT

PaspaboTka v npon3Bo4CTBO
BbICOKOTEXHOIOMMYHbBIX MEANLIMHCKUX
wnsaenni Ans MeanLMHCKou
MPOMBILLIIEHHOCTY — A5
CTOMaTOI0MMM 1 PagNOIorvn.

TEXHOJIOrnsl C-LED

PaspaboTka v rnpon3BoACTBO
BbICOKOTEXHOJIOMMYHbIX 3/IEKTPOHHbIX
TEXHO/IOrVi (BK/IK0Hasi CBEToANOAHbIE
TEXHOJIOrUM) /151 OCBELLEHUS U
6ecrpoBOAHON CBA3MN.



FINISHING

‘ ' Surface enhancement technology leader.

Creiamo soluzioni tecnologiche e innovative per
migliorare l'estetica, la qualita ed il comfort dei prodotti
della nostra vita quotidiana. Ricerchiamo, a fianco dei
nostri clienti e fornitori, la perfetta combinazione di
eccellenza, competitivita e rispetto ambientale. Puntiamo
sulla nostra passione, competenza e inventiva per essere
il riferimento nel Mondo della decorazione e della finitura
di alta qualita.

Da quasi 70 anni Cefla Finishing - leader mondiale nella
verniciatura del Legno e dei suoi derivati — dialoga
con i propri Clienti, per sfruttare al massimo i vantaggi
dellautomazione nella verniciatura e nobilitazione di
pannelli e profili in legno e derivati, vetro e plastica, per
ogni tipo di industria. La vicinanza ai Clienti & assicurata da
una rete distributiva capillare, oltre che da una presenza
produttiva in Paesi quali ltalia, Germania, USA e Cina,
accompagnata da qualita, produttivita, efficienza e ridotto
impatto ambientale.
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5,‘ g Surface enhancement technology leader.

We create innovative, technological solutions to improve
the quality, the look and the feel of everyday products. We
seek out the perfect mix of excellence, competitiveness and
respect for the environment, together with our customers
and suppliers. We invest in our passion, skills and creative
genius to represent the benchmark in the field of premium
quality decoration and finishing.

Cefla Finishing - worldwide leader in the finishing of wooden,
plastic and non- ferrous material products - has spent the
last 70 years asking Customers worldwide “What are you
looking for when investing in finishing automation?” The
answers have come in hundreds of forms - the widest variety
of coating, drying and wrapping machines for wood and
non- wood panels and profiles used in all industrial sectors.

Cefla Finishing works close to its Customers, thanks to a
widespread sales network made up of branch offices and a
large number of dealers, as well as production plants in Italy,
Germany, USA and China, together with productivity, high
quality, efficiency and low environmental impact.

z Surface enhancement technology leader.

Creamos soluciones tecnoldgicas e innovadoras para
mejorar la estética, la calidad y el confort de los productos
de nuestra vida cotidiana. Junto a nuestros clientes
y proveedores, buscamos la perfecta combinacion
de excelencia, competitividad y respeto ambiental.
Valiéndonos de nuestra pasion, competencia e inventiva,
hemos llegado a convertirnos en una referencia para el
mundo de la decoracion y del acabado de alta calidad.
Desde hace casi 70 arios, Cefla Finishing —lider mundial
en el barnizado de la madera y de sus derivados— dialoga
con sus clientes para aprovechar al maximo las ventajas de
la automatizacion en el barnizado y ennoblecimiento de
paneles y perfiles de madera y derivados, vidrio y plastico,
para cualquier tipo de industria.

La proximidad a los clientes esta garantizada gracias a una
red de distribucion capilar, asi como por una presencia
productiva en paises como ltalia, Alemania, EE. UU. y China,
acompariada de calidad, productividad, eficiencia y reducido
impacto ambiental.

a Surface enhancement technology leader.
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() Surface enhancement technology leader.

Mb1  co3gaém  MHHOBaUMOHHbIE  TEXHOJIOrn4Yeckue
peLueHus1 no ynyyLleHUo Ka4ecTBa, BUAUM U NMoOHUMaem
NnocTosiHHble noTpe6HocTu pbiHka. COBMECTHO C
norpeburensmu U1 nocTaBLyUKaMU Mbl  Haxogum
ONTUMAasIbHOE COOTHOLUEHUE MeXAy IMPeBOCXO4CTBOM,
KOHKYPEHTOCITOCOOHOCTbIO U  [PYXEeCTBEeHHOCTbH K
OKpyXarLyer cpege.

Cefla Finishing — mupoBovi nvuaep B OTHAEsIKE APEBECUHDI,
nnactuka v Hemeta/uioB — 6onee 70 rnocnegHux et
Mbl cripaluvBaemM roTpebutesnen Bcero mupa: “Hero Bbi
oXxupgaete OT WHBECTUUMA B aBTOMatu3auuto oTaesnkm?”
OTBeThl MOCTYnaT B COTHSIX BapuaHTOB — LUMpOYaLLasi
ramMma CTaHKOB [/ HaHEeCeHWs [OKPbITUM,  CYLLKU,
OKYTbIBaHUSI LOEPEBSHHbIX W WHbIX MaHener v roroHaxa
MCMO/Ib3YIOTCS BO BCEX OTPACIISIX MPOMBILLIIEHHOCTU.

Cefla Finishing pabotaer B TECHOM KOHTakTe CO CBOUMMU
rnotpebutensimy, bnarogapsi Pa3BETBIEHHON MPOJaXKHOM
cetn, obweauHsiowen umansl u 60/bLIOE KOIMYECTBO
AunnepoB, a, Kpome Toro, npou3sogcTBa B Wrtanum,
repmarum, CLLUA n Kutae, coBmecTHO obecrieduBaroLyme
rpon3BOANTE/IbHOCTb, BbICOKOE Ka4eCTBO, 3(h(hEKTUBHOCTL
Y HE3Ha4YUTEIbHOE BO3AEHCTBME Ha OKPY KaloLLYIO CPeay.



Concetto di prodotto

Product concept
Concepto de producto
FEatitE

MpuHuynn gevicreus

Smartcurtain ¢ la serie di velatrici
equipaggiata con dispositivo
salva bordo e protezione di
sicurezza per l'applicazione di
vernici su legno, pelle, cartone,
plastica o altri materiali. Queste
macchine offrono prestazioni
eccellenti, un‘affidabilita elevata
e sono in grado di applicare
qualsiasi vernice su semilavorati
larghi fino a 2500 mm.
Smartcurtain € adatta a vernici

a base d'acqua o solvente.

Teste estraibili con carrelli per il
materiale. Tre nastri trasportatori
a velocita regolabile. Serbatoi in
acciaio inox.

Y Smartcurtain is the coating

machines equipped with edge
savers and safety guards to evenly
coat panelsof wood, leather,
cardboard, plastic or other materials.
These machines offer outstanding

performance and unrivaled reliability.

The curtain coaters are able to apply
any type of coating product on
pieces with working widths of up to
2500 mm.

Apply all types of water-based and
solvent-based coatings. Removable
coating heads and materials trolleys.
Three adjustable-speed conveyor
belts. Stainless steel tanks.

“m.  Smartcurtain es una barnizadora
- cquipada con dispositivos

salvacantos y resguardos para
barnizar de manera uniforme
paneles de madera, piel, carton,
plastico y otros materiales. Estas
mdquinas ofrecen un rendimiento
extraordinario y una fiabilidad
incomparable. Las barnizadoras de
cortina pueden aplicar todo tipo de
producto de pintura sobre piezas
con un ancho de trabajo de hasta
2500 mm.

Aplica todo tipo de pintura base
agua y base disolvente. Cabezales
aplicadores extraibles y carros para
material. Tres cintas transportadoras
de velocidad regulable. Depdsitos de
acero inoxidable.

HEEBRTTISmartcurtain 282 5%
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Smartcurtain — nakoHaMBHOM
CTaHOK, OCHaLLeHHbIN
MPe[oOXpaHNTEIbHBIMY YCTPOMCTBaMMN
[151 paBHOMEPHOWI OTAEJIKM rnaHesnem
u3 fepeBa, KOXW, KapTOHa, rnaacTuka
WM gpyrvx matepuasnos. 3Tu

CTaHKV OT/IN4atoTCS BbiCOYanLLen
rpoV3BOANTENIbHOCTBIO U
HernpeB30MAEeHHON HaAEeXHOCTbIO.
JlakoHaIMBHbIe CTaHKU MOryT
HaHocuTb JIKM ntoboro Tuna kak Ha
BOJHOV OCHOBE, Tak U Ha OCHOBE
pacTtBopuTenen Ha nagenvs paboyen
mpmHon 4o 2500 MM. BbikaTHble
HaHocsLme y3/ibl U JIOTKU 4J151 cbopa
JIKM. Tpu neHTOYHbIX TpaHcropTepa
C perympyemMor CKOPOCTbIO.
EmKoCTU 13 Hep kaBeroLLevi CTasu.

M PLAY VIDEO




SMARTCURTAIN 1E

Velatrice adatta ad applicare qualsiasi vernice a varie viscosita. Basamento di acciaio scatolato ad alta rigidita,
privo di vibrazioni. Testa estraibile con carrello completamente staccato dalla struttura della macchina. Due nastri
trasportatori con giuntura vulcanizzata, con velocita regolabile. Serbatoio in acciaio inox. A richiesta, macchina

disponibile con una testa fissa.

Precision curtain

coater suitable for the
application of any kind
of coatings with different
viscosities. Heavy
dimensioned welded
and reinforced steel
structure, vibrations free.
Removable coating head
with trolley completely
separated from the
structure of the machine.
Two conveying belts
with vulcanized joint
and adjustable speed.
Stainless steel tank.

On request, machine
available with two fixed
coating heads.

“m.  Cortina adaptada para la
> aplicacion de cualquier

tipo de barniz con
distintas viscosidades.
Estructura de acero
cementado de gran
rigidez, sin vibraciones.
Cabezal completamente
extraible de la estructura
de la maquina sobre
ruedas. Dos tapizes de
transporte con junta
vulcanizada y velocidad
regulable. Recipiente

de producto en acero
inox. Maquina disponible
tambien con un cabezal
fijo.
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BbICOKOTOYHBIN
J1aKOHa/IMBHOW CTaHOK
[/151 HAHEeCEeHWST I0BbIX
TunoB JIKM ¢ pasinyHon
BSAIBKOCTbIO. YcuneHHas
cBapHasi CtasibHasi pama.
BbikaTHOM HaHOCSLLMIA
y3es1 co cO0pHbIM
JIOTKOM He3aBUCVIM OT
KOHCTPYKUMMN CTaHKa.
/[iBe TpaHcrnopTepHsble
JIEHTBI C
BYJIKQHN3POBaHHbIM
CTLIKOM 1 PErynpyemot
CKOPOCTbIO. EMKOCTB 13
Hep)xaBseroLei cTanu.
OnymoHanbHO JOCTYIMHO
WUCMOSIHEHWE C ABYMS
rKCUPOBaHHbLIMU
HaHOCSLMMU Y371aMU.

( ) ESTRAZIONE TESTA A 45°

J
VA s REMOVABLE HEAD AT 45°

-
& | CABEZAL EXTRAIBLE A 45°
-

@ s

. BbIKATbIBAEMbIU 1104 YIJIOM 45° HAHOCSILYUMA
Y3EN

‘ DISPOSITIVO SALVABORDO CON PROTEZIONE DI
SICUREZZA APERTA

> \: EDGE CLEAN DEVICE WITH OPEN SAFETY GUARD

;'? DISPOSITIVO “SALVACANTOS” CON PROTECCION DE
ww» SEGURIDAD ABIERTA

@ zsmenz srnnzem

. YCTPOWCTBO 3ALUNTbI KPOMKU C OTKPbITON
' MPELOXPAHUTEJIbHOM MIAHKOU
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Velatrice adatta ad applicare qualsiasi vernice a varie viscosita. Basamento di acciaio scatolato ad alta rigidita, privo
di vibrazioni. Teste estraibili con carrelli completamente staccati dalla struttura della macchina.

Tre nastri trasportatori con giuntura vulcanizzata, con velocita regolabile. Serbatoi in acciaio inox. A richiesta,
macchina disponibile con due teste fisse.

Precision curtain

coater suitable for

the application of any
kind of coatings with
different viscosities.
Heavy dimensioned
welded and reinforced
steel structure, vibrations
free. Removable coating
heads with trolleys
completely separated
from the structure of
the machine.Three
conveying belts with
vulcanized joint and
adjustable speed.
Stainless steel tanks.

On request, machine
available with two fixed
coating heads.

“®.  Cortina adaptada
> parala aplicacion

de cualquier tipo de
barniz con distintas
viscosidades.Estructura
de acero cementado

de gran rigidez, sin
vibraciones. Cabezales
completamente
extraibles de la
estructura de la maquina
sobre ruedas. Tres
tapizes de transporte
con junta vulcanizada

y velocidad regulable.
Recipientes de producto
en acero inox. Maquina
disponible tambien con
dos cabezales fijos.
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BbICOKOTOYHbIN
JIaKOHa/IMBHOW CTaHOK
7151 HaHeCceHMs1 itobbIX
Tunos JIKM ¢ pasan4Hou
BSIBKOCTbK. YcuneHHasi
cBapHasi cTasibHasi
pama. BbikaTbiBaembie
HaHocsLme Y37bl CO
COOPHBLIMU JIOTKaMU
He3aBUCUMbI OT
KOHCTPYKUMM CTaHKa.

Tpu TpaHCMopTepHbIE
JIEHTBI C
BY/JIKQHU3POBaHHbIM
CTbIKOM Y Peryivmpyemon
CKOPOCTbI. EMKOCTB 13
HepXxaBeroLeli cTanu.
OnymoHasbHoO JOCTYMHO
WUCMO/IHEHNE C ABYMSI
pUKCHMpPOBaHHbLIMY
HaHOCSLLMMU y3/1aMU.

‘ DISPOSITIVO SALVA BORDO CON PROTEZIONE DI
SICUREZZA CHIUSA

J
,A \A EDGE CLEAN DEVICE WITH CLOSED SAFETY GUARD

4™ D|SPOSITIVO “SALVACANTOS” CON PROTECCION DE
@ SEGURIDAD CERRADA

@ pssEnE , sHaRRemRR

. YCTPOUCTBO 3ALLNTbI KPOMKU C 3AKPbITOMN
MPEAOXPAHUTEJIbHOW MJIAHKOW

‘ ’ DISPOSITIVO SALVABORDO
N
YIs EDGE CLEAN DEVICE

-
&' DISPOSITIVO “SALVACANTOS”

. YCTPOWCTBO AJ151 OYUCTKU KPASI

11
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Velatrice adatta alla verniciatura di pacchi di pannelli, con tappeto unico o sdoppiato in entrata per la composizione
del piano di carico. Velocita di lavoro regolabili indipendentemente per il carico, velatura e scarico.
A richiesta macchina disponibile con teste estraibili e fisse, due oppure una testa ed in diverse lunghezze secondo le

esigenze di carico.

Precision curtain coater
suitable for the coating
of stacks of panels,

with single or double
infeed belt for the
loading synchronization.
Working speeds
independently adjustable
for the loading, the
coating and the
unloading. On request,
the machine is available
with fixed or removable
coating heads, two

or just one, and also

in different lengths
according to the loading
needs.

“m  Cortina especialmente
- adaptada para el

barnizado de paquetes
de paneles, con un
unico o doble tapiz

en entrada para la
composicion del plano
de carga. Velocidad

de trabajo regulable

e independiente para

la carga, aplicacion y
descarga. La maquina
esta disponible tanto con
uno o dos cabezales fijos
o extraibles y distintas
longitudes segun las
exigencias de carga.
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BbICOKOTOYHbIN

. J1aKOHa/INBHOW CTaHOK

/151 OTAEJIKU CTOMOK
naHenel ¢ oguHapHou
U [BOVIHON

BXOLHOWU JIEHTOM

[AJ151 CUHXPOHU3aumm
3arpy3ku. Hesasucumoe
perynvpoBaHne
CKOPOCTeV 3arpy3ku,
riogayv rpuy HaHeCceHun n
pasrpy3ku. OnymoHasIbHO
[AOCTYIMHO UCIOIHEHNE

C OfQHUM WM/ [BYMS
pKCUPOBaHHbLIMU YN
BbIKaTHLIMY HAHOCSLYMU
yanamu pasiandHou
AJIMHbI B 3aBUCUMOCTU OT
rnapameTpOB 3arpy3Ku.

‘ ' TESTA A PRESSIONE TIPO "OMEGA”

J
,A > PRESSURE HEAD “OMEGA" TYPE

- .
viv- CABEZAL DE PRESION CON LABIOS TIPO “OMEGA”

@ =0 wiw m

. 3AKPBITbIN JIAKOHAJIMBHOM Y3E/ TUIMA “OMEGA”
W 415 PABOTHI NOA AABAEHUEM

| D TESTA A CADUTA
1S GRAVITY HEAD

-
v&' CABEZAL DE REBOSADERO

@ ==

. JIAKOHAJINBHOW Y3E 4151 PABOTbl CAMOTEKOM

13




SMARTCURTAIN MATIC

{ ) POMPA AD INGRANAGGI
S12 GEARS PUMP

-
& BOMBA DE ENGRANAJES DE ALTA CAPACIDAD

@ =

' LUECTEPEHYATbIA HACOC

14

‘ ' NASTRI TRASPORTATORI A CINGHIOLI
% CONVEYING BELTS WITH RELIEVES

-
@& TAPIZ CON RELIEVES
-

@ s

TPAHCIIOPTEPHAS JIEHTA C MPO4OJIbHbIMU
PEBPAMU

‘ ' VELATRICI DI TIPO PESANTE. LARGHEZZA DI LAVORO FINO A 2500 MM

W HEAVY DUTY
STRUCTURE CURTAIN
COATERS. MAX.
WORKING WIDTH UP
TO 2500 MM

BARNIZADORAS DE BRZIIEIRHB.
CORTINA DE GRANDE RATIEEE™IX2500
ESTRUCTURA, CON =K,

ANCHO MAXIMO DE

TRABAJO DE 2500 MM

JIAKOHAJINBHBIE
CTAHKU 4J11
TAXKEJIbIX PEXKUMOB.
MAKCUMAJIbHAS
PABOYAS LUMPUHA
A0 2500 MM

15



‘ ’ UN CENTRO RICERCHE UNICO AL MONDO.
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ILLAB di Imola ¢ il centro ricerche piu all'avanguardia
nel settore della verniciatura del legno, riconosciuto
dal Ministero dell'Universita e della Ricerca Scientifica
e Tecnologica; oggi con nuove sedi presso i siti del
Gruppo a Pesaro (I), Charlotte (USA), SchloR Holte-
Stukenbrock (D) e Meckenheim (D), Suzhou (China).

N
2N

A WORLDWIDE
REFERENCE FOR
FINISHING RESEARCH.

The LAB in Imola,
recognized by the
“Ministry of University
and of Scientific and
Technological Research’,
stands out as state-of-
the-art research centre
in the wood finishing
field. Out of this positive
experience, the Group
has opened new test
sites around the world

- Pesaro (I), Charlotte
(US), SchloB Holte-
Stukenbrock (D) and
Meckenheim (D), Suzhou
(China).

.

UN CENTRO DE
INVESTIGACION UNICO
EN EL MUNDO.

El LAB de Imola es el
centro de investigacion
mas a la vanguardia en el
sector del barnizado de
la madera. Reconocido
por el Ministerio de

la Universidad y de la
Investigacion Cientifica
y Tecnoldgica, el LAB
cuenta hoy con nuevas
sedes en Pesaro (1),
Charlotte (USA) SchloB
Holte-Stukenbrock (D)y
Meckenheim (D), Suzhou
(China).

R IRR AR A
LT
IFImolafZ=AE R &
Fuly, ERIERAHARE
FISEPAILE , 2IRZEM
AR AL, K
FENRNER , EEK
E=FfEPesaro (EAF),
Charlotte (Z2&), Schlof
Holte-Stukenbrock (&=
&), 709N (FE)RItIR =
HEBdERE,

BCEMWPHO

W rPu3HAHHBI LEHTP

WUCCJIEQOBAHWI B
OT/E/IKE

Jlabopartopus B . Vimona
(Utanus), npusHaHHas
MuHncTepcTBOM
YHUBEPCUTETCKUX U
HayYHO-TEXHNYECKUX
nccnenoBaHni,
(Ministry of University
and of Scientific

and Technological
Research), Bbigensietcsi
Kak COBPEMEHHbIN
nceneqoBaTesibCKu
LeHTP OTAeNKuU
ApeBecuHbl. Kpome
3TOro, KOMMaHusi
OTKpbl/la HOBbIE
VCrbITaTe IbHbIe
rnaoLa[Kku no scemy
mupy — Pesaro (Wtanus),
Charlotte (CLLIA), Schlo
Holte-Stukenbrock n
Meckenheim (lepmaHus),
Suzhou (Kutan).
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Worldwide subsidiaries and branch offices.

Da Imola all'intero pianeta. . |
From Imola to the entire planet. Germany a Italy ) |
. CEFLA DEUTSCHLAND GMBH O CEFLA FINISHING HEADQUARTER OO |taly ‘ '
SOCIETA PRODUTTIVE Eisbachstrasse, 2 Via Bicocca 14/C
MANUFACTURING SITES D-53340 Meckenheim - Germany 40026 Imola (BO) - Italy CEFLA FINISHING TRIVENETO O
SOCIETA COMMERCIALI Tel. +49 2225 9090474 Tel. +39 0542 653441 Via delle Industrie, 9 |
SALES OFFICES Fax +49 2225 9090475 Fax +39 0542 653444 33098 Valvasone (PN) - Italy Russ'a .
E-mail: info@cefla-deutschland.de E-mail: cefla.finishing@cefla.it Tel. +39 0434 513711
: a i Fax +39 0434 572775 CEFLAFINISHINGRUSSIA OO
E-mail: info@dellevedove.it Proletarskiy Prospekt 10, Office 706
France ‘ ’ L| Schelkovo, Moscow Region 141100
| Russia
CEFLA FINISHING EUROPE o} G - . el 47495 9811128
1 rue de Marienthal Bischwiller, ermany Italy () Fax +.7_ 4959811129
F-67240 — France | E-Mail: info@ceflafinishing.ru
Tel: +33 388537300 DUSPOHL MASCHINENBAU GMBH OO
E-mail: cefla-europe@cefla-europe.com An der Heller 43 \S/g'tjillglhiztcanica 3 00
n 33758 SchloR Holte-Stukenbrock Germany 61122 Pesaro - Ital
el +49 52079291 0 Tel. +39 0721 4855y1 I
| Fax +49 5207 9291 11 20 07l 4810 Poland w
i — E-mail: infogermany@duespohl.com E-mail: info@sorbini.com
Spain & i ' ' CEFLA FINISHING POLSKA (0]
= UL. Utrata 4 Lok.38 03-877
CEFLA FINISHING IBERICA (0] Warszawa
Poligono Industrial de Picassent Calle 1 IEI- +j§ ;g g;ggggﬁ
Parcela No 9 Nave 23 ax +
46220 Picassent (Valencia) - Espafia E-mail: biuro@cefla.pl
Tel. +34 (96) 1221120
Fax +34 (96) 1221167 J
E-mail: ceflaiberica@ceflaiberica.es
1
United Arab Emirates C
1
USA &= o CEFLA FINISHING MIDDLE EAST FZE (o]
= P.O Box: 261 633 Warehouse No. FZS2AB02
Jebel Ali Free Zone Dubai - UAE
CEFLA NORTH AMERICA (e]e}

Tel. +971 4 8862 722
Fax +971 4 8862 527
E-mail: info@ceflamiddleeast.ae

6125 Harris Technology Blvd.
Charlotte, NC28269 - USA
Tel. +1 704 598 0020 H

Fax +1 704 598 3950 o___—/’
E-mail: info@ceflaamerica.com

1
USA &
DV - SYSTEMS (0]0)
6125 Harris Technology Blvd. /O
Charlotte, NC, 28269 United States
Tel. +1 704 598 0020 ] ]
Fax +1 704 598 3950 Singapore S China e
E-mail: info@ceflaamerica.com
H CEFLA FINISHING ASIA (o) CEFLA FINISHING EQUIPMENT QOO
Block 808, French Road, Unit 06-157, (SUZHOU) CO. LTD.
Kitchener Complex Bldg#12 No.855. ZhuJiang Rd Suzhou
Singapore 200808 New District Jiangsu China 215011
: { . . ) o . . o Tel. +65 6566 5255 Tel. +86 (0)512 66620003
Purs_umg the_constant /mp_rovemen_t _of /?s production range, the mar_iufacturer reserves _the right of mod/f_ylng its prpdgcts_ without notice. Add_/t/ona[ly, B . Fax +86 (0)512 66620004
the information, the technical specifications, the drawings and the pictures shown in this brochure serve just as an indication and are not binding for the E-mail: lawrence. wang@cefla.com.sg S .
manufacturer who expressly reserves the right of changing this brochure without notice. E-mail: info@ceflafinishingsuzhou.com
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DOWNLOAD OUR APP

CEFLA
Via Selice Prov.le, 23/A 40026 IMOLA (BO) ltaly

c ef Ia Tel. +39.0542.653111
Fax +39 0542 653128 Follow us on: @wearecefla

www.cefla.com
www.ceflafinishing.com 0 o @ Q



